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Résumé : Dans cet article, il est question de porter une réflexion sur la typologie, la 
structure morphologique, le contexte de dation et le sémantisme des anthroponymes en 
dan ɓlóŋ̏wő. En effet, les noms en dan ɓlóŋ̏wő ne sont pas attribués de manière 
hasardeuse, ils sont la résultante des critères bien définis. De ce fait, au niveau de la 
typologie des noms, ils existent des théophores, des noms de circonstances ou 
d’évènements, des noms de respect et des aptonymes. En ce qui concerne leurs 
structures internes nous avons des noms simples formés à partir d’une seule unité 
lexicale, des noms composés formés à partir de plus d’une unité lexicale et des noms 
qui sont quasiment des réductions transphrastiques. Les noms d’individu en dan 
ɓlóŋ̏wő véhiculent des messages qui relatent l’état d’âme et la vision socioculturelle de 
ce peuple. 
 
Mots-clés: anthroponymes; structure ; morphosémantique  
 
THE ANTHROPONYMIC STRUCTURE OF THE DAN ƁLÓŊ#WȌ DIALECT OF 
THE SANGOUINE AND PODIAGOUINE SUB-PREFECTURES: A MORPHO-
SEMANTIC APPROACH 
 
Abstract: In this article, we discuss the typology, morphological structure, and the 
context of dation and the semantics of anthroponyms in dan ɓlóŋwő. Indeed, the names 
in dan ɓlóŋwő are not randomly assigned, they are the result of well-defined criteria. 
Therefore, at the level of the typology of names, they exist theophores, names of 
circumstances or events, names of respect and aptonyms. With regard to their internal 
structures we have simple names formed from a single lexical unit, compound names 
formed from more than one lexical unit and names that are almost transphrastic 
reductions. The individual names in dan ɓlóŋwő convey messages that relate the mood 
and socio-cultural vision of this people. 
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Introduction  

La présente étude portant sur les anthroponymes tente de décrire le mode de 
formation et le sémantisme en dan ɓlóŋ̋wȍ (langue mandé sud de Côte d’Ivoire). En effet, 
l’attribution d’un nom de personne chez le peuple Dan ne se borne pas uniquement qu’au 
statut d’identification Ou de désignation d’un individu. Les noms donnés ont un sen 
pluridimensionnel. De ce fait, les anthroponymes extériorisent l’état d’âme, les relations avec 
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le monde invisible, un évènement, une période donnée, une circonstance particulière et un 
canal d’expression des valeurs socioculturelles. Les noms sont toute évidence l’incarnation 
des valeurs identitaires du peuple Dan de Côte d’Ivoire. Dans la dynamique de la description 
de la structure des noms de personnes et de lieux, plusieurs travaux dans le domaine des 
sciences du langage ont été abordé dans les langues africaines en général et en particulier 
dans les langues ivoiriennes. Nous pouvons évoquer entre autre Koffi (2001), N’goran-Poamé 
(2006) et Djeh sur le baoulé, Adjoumani et al (2017) sur le koulango,  Kossonou (2014) sur 
l’abron, Gnizako et Gondo (2019) sur le ʄību ̄ō dialecte bété de Soubré et Irié (2016) pour le 
gouro. Concernant les recherches effectuées seuls quelques anthropologues et littéraires se 
sont prononcés sur l’onomastique dan. Nous avons entre autres Gogbé (2004) et Yao (2012). 
L’analyse de la structure des anthroponymes révèle d’une importance capitale car leur 
formation fait appel à la combinaison d’un ou plusieurs unités morphologiques et sémantiques 
qui divulguent une valeur morale ou culturelle. Cette étude tentera de dégager la typologie 
des noms de personne en dan ɓlóŋ̋wȍ et d’analyser leur mode de formation.  

 
1. Approche theorique et methodologique 

Cette recherche, qui s’inscrit dans le champ de la description morphosémantique de 
la structure onomastique dan, s’appuie sur la morphologie et la sémantique interprétative de 
Martinet (1991) et les travaux de Houdebine-Gravaud (2003). Elle essaie de répondre aux 
interrogations suivantes : (i) la structure des anthroponymes dan ɓlóŋ̋wȍ contiennent-elle 
des différences sur le plan morphologique ? (ii) quelles sont leurs caractéristiques 
typologiques et leurs implications sémantiques ? Pour rendre plausible cette étude, nous 
avons subdivisé notre travail en deux grandes parties. La première partie consistera à faire 
une classification typologique des anthroponymes dan ɓlóŋ̋wȍ. Et la deuxième partir se 
consacrera d’analyser leur structure interne qui aboutira par déceler leur implication 
sémantique. L’étude est basée sur un corpus de 650 items anthroponymes. De ce fait, nous 
avons subdivisés les anthroponymes en huit groupes à savoir : les théophores, les noms de 
circonstance ou d’évènement, de moralité, de défi, les noms basés sur l’anatomie, les 
aptonymes, les noms de noblesse et les noms de tendresses. 

 
2. Les anthroponymes  

Cette partie est consacrée à la description morphologique des noms en dan ɓlóŋ̋wȍ. 
L’analyse est destinée à faire ressortir les caractéristiques des noms, sur deux plans 
(typologique et structural), puis élucider leur sémantisme. 
 
2.1 Les théophores   

Les noms théophores, sont des noms en rapport avec les croyances religieuses. Le 
peuple Dan est composé des animistes, des totémismes, des chrétiens, des fétichistes et des 
musulmans. Ils croient en un être suprême créateur de l’univers. Ils désignent ce créateur 
suprême par le vocable zlā̰ « Dieu ». En effet, le Dan ɓlóŋ̋wȍ attribue la puissance et les 
bienfaits de ces divinités qu’ils adorent comme des noms aux individus. Lorsque l’enfant est 
né d’une sollicitation divine Et du don de la part du Dieu Suprême, alors les parents 
attribuent un nom qui est composé de celui du Dieu suprême ou de cette divinité afin de 
témoigner de cette grâce divine. Ces noms expriment les bienfaits de Dieu envers les porteurs 
ou des donateurs. Ils sont généralement représentés par le nom de Dieu suprême, des objets 
du règne végétal et animal. Dans la pluralité des noms Dan, les noms en rapport avec les 
croyances sont représentés en (1). 
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(1) 
 

a. zlā̰ɗɔ̄ɔ̄ɓāā                                                                     b. zlā̰fá̰á̰       
            zlā̰     ɗɔ̄ɔ̄ɓāā                                                                    zlā̰       fá̰á̰     
          Dieu    volonté                                                                  Dieu    force 
       « la volonté de Dieu »                                                      « La puissance de l’éternel » 
 
 

c. zlā̰wȍkᴧ̄wɔ̰̄                                                       d.       zlā̰m̄pɪ̋ 
                 zlā̰ wȍ kᴧ̄ wɔ̰̄                                                                zlā̰    m̄ pɪ̋ 
              Dieu parole faire choses                                                 Dieu moi avec être 
              « Les bienfaits de l’évangile »                                     « Dieu est avec moi »  
 

 
i. gēēgbᴧ̄                                                               f.       gēē 
    gēē    gbᴧ̄                                                                   « masque »                                                 

            masque  enfant 
            « fils de masque » 
 

g. Jı̋fá̰á̰                                                                            h.     jwɤ̄ɤ̄ 
Jı̋    fá̰á̰                                                                                 « poisson » 

        Eau     force 
         « père des eaux » 
 

i. dwɤ̀ɤ̀ 
« buffle » 

 
Au regard de la structuration ci-dessus, sur le plan morphologique trois catégories de 

noms se laissent entrevoir. D’abord, les noms qui ont une structure simple sont observables 
dans les items (1f), (1 h) et (1i). En effet, ces noms sont formés à partir d’une seule unité 
lexicale. Ensuite, en ce qui concerne les noms composés ils sont constitués de plus d’une 
unité lexicale. Ils sont par conséquent des noms composés. Les items (1a), (1 b), (1e) et 
(1 g) viennent en guise d’illustration. Enfin, d’autres noms manifestent une réduction 
transphrastique sous l’effet de l’économie linguistique en vue de produire une fluidité 
communicationnelle. Ces noms se manifestent en (1c) et (1). 
 

2.2 Les noms de circonstances ou d’évènements  
La dation des noms au nouveau-né en dan ɓlóŋ̋wȍ est appuyée par des évènements. 

Ils rappellent les circonstances malheureuses ou heureuses qui ont marquées la naissance 
de l’enfant. Après plusieurs accouchements malheureux, l’espoir est permis. Ces noms 
positifs sont attribués à l’individu pour le fixer ou le maintenant en vie. En dan, l’expression 
de souhait, de désir de voir l’enfant vivre et de réussir dans la vie se laisse entrevoir 
clairement dans les noms. Ils symbolisent la joie et la satisfaction des géniteurs. Ces noms 
s’expriment de plusieurs manières : les noms qui expriment le deuil, les noms de défi, les 
noms de moralité. Les catégorisations ci-après illustrent ces faits.  
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- Les noms exprimant le deuil  
Lorsqu’une mère a perdu de nombreux enfants avant d’en avoir un, en désespoir de 

cause on se dit qu’il va mourir dès la naissance comme les tous premiers, donc on ne voudrait 
pas lui attribuer le nom d’un illustre personnage de la famille puisqu’il est destiné à la mort. 
C’est aussi une forme de plaidoyer auprès de Dieu dont le seul objectif est de garder l’enfant 
en vie. En sommes, ces anthroponymes expriment une pluralité sémantique. Pour marquer 
cette situation, les parents ont le choix entre les noms en (2).  
(2)  

a. blᴧ̄ᴧ̄ b.  déŋgɔ̄                          

         « herbe » 
 

dé    n̄      gɔ̀  
qui moi avoir       

c.  tííkà 
 « surprise » 

 « je n’ai personne »  
 

          « surprise » 
 

 
                  

d.  tómmā̰ 
tó       m    mā                              

e. ɗówōmɛ̰́                   
ɗó       wō          mɛ̰́  

rester moi pour aller-futur nous    où 
 « reste avec moi »  
 

« où irons-nous ? » 
 

f.  mɛ̰́tó                              g. dékāsà̰à̰ 
          mɛ̰́          tó    dé     kā    sà̰à 

Homme   rester                              De qui vous moquer 
   « L’homme nait pour vivre » 

 
« De qui moquiez-vous ? » 

 
h. kápɤ́ i.  mɛ̰̄jàɗägɯ̋ 

Ká    pɤ́   mɛ̰̄          jā          dä          gɯ́ 
        Vous  dire                                         Homme pron-aux rentrer dedans 

    « Vous aviez dit »  
 

« Enfant tant attendu » 
 

j. ʒjā̰ā̰                     k. nʌ̰́tókāpı̋ 
ʒjā̰ā nʌ̰́        tó        kā     pı̋ 

     « Chemin » 
 
 

Enfant   rester vous chez 
« L’enfant est resté avec vous » 

 
 
Contrairement aux items (1) dans lesquels l’on rencontre des noms simples, composés et 

la réduction transphrastique qui permettent quelques fois de changer de catégorie 
grammaticale de base en catégorie nominale, les noms ci-dessus sont morphologiquement la 
composition de syntagmes qui forment une proposition. En somme, les noms dans les items 
(2c), (2d), (2e), (2f), (2g), (2 h), (2i), (2j) et (2k) sont morphologiquement des phrases 
réduites. Quant aux items (2a), (2 b) et (2j), ils sont des syntagmes nominaux.  
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-Les noms exprimant le bonheur ou la chance 
(3) 

a. dētī b. ɓāāsʌ̄                     
                  « surprise »                    ɓāā        sʌ̄  
                                 Pour moi bien                     

                   « pour moi est bien » 
                     

c. tɔ́jàkʌ̄sʌ̄                  d. Pjāsʌ̄                    
 tɔ́       jà             kʌ̄    sʌ̄                        Pjāsʌ̄                           
nom pron-aux faire bon                   « La chance » 

      « mon nom est devenu bon »        
             

e.  nʌ̰́ànū f. nūsʌ̄                            
  nʌ̰́         à       nū                     nū        sʌ̄        
Enfant   aux     venir                               Venir   bien        
« L’enfant est venu » 
 

                « bienvenue »                          

 
Ces anthroponymes ci-dessus sont composés des nominaux simples, des phrases 

réduites et aussi d’une composition prédicative. D’abord, les nominaux simples sont des 
noms formés à partir d’une seule unité lexicale autonome. En effet, la structure des noms 
dans l’item en (3a) en est l’illustration. Ensuite, les noms obtenus à partir de la réduction 
phrastique sont illustrés en (3a) et (3e). Enfin, quant à la composition prédicative des noms 
qui sont formés, soit par l’adjonction d’un verbe à un adjectif en (3f), soit d’un nom à un 
verbe en (3e) ou encore d’un adjectif possessif à un verbe en (3 b). 

 
-Les enjeux des noms de circonstances  

Ces noms, en tant qu’énoncé, sont des antiphrases. Le désespoir et le désintérêt qu’ils 
traduisent littéralement doivent être entendus comme l’expression d’un dernier espoir. Ils 
sont attribués à un enfant né après plusieurs fausses couches de la mère. En effet, ces noms 
expriment la crainte de voir enlever l’enfant en qui les parents espèrent le bonheur. Ces 
doutes et ces craintes fonctionnent comme une comparaison de l’enfant à des choses telles 
[blᴧ̄ᴧ̄] en (a) « herbe », [tííkà] en (b) « surprise » [tómmā̰] en (c) « reste avec moi » [mɛ̰́tó] 
en (d) « celui qui est resté » [Kɔ̏ɔ̏]. Par ailleurs, certains noms qui sont des expressions 
transphrastiques qui expriment également le désespoir sont attribués aux individus, les 
exemples en (k) [mɛ̰̄jàɗägɯ̋] « enfant tant entendu » en (i) [nʌ̰́tókāpı̋] « l’enfant est resté 
avec vous ». Quant aux circonstances heureuses, les noms tels que mɓāāsʌ̄ en (a) « pour moi 
est bien » [tɔ́jàkʌ̄sʌ̄] en (b) « mon nom est devenu bon » Pjāsʌ̄ en (c) « chance » nʌ̰́ànu ̄ en 
(d) « l’enfant est venu » nu ̄sʌ̄ en (e) « Bienvenue ».   
 
-Les noms de moralités  

Face à une situation vécue, et dont les parents ont retenu une leçon de moralité, pour 
la pérenniser, ils donnent des noms qui ont un lien avec la situation vécue. Aussi, lorsqu’un 
parent est victime de sorcellerie de la part d’un ou de plusieurs membres de sa famille 
génératrice, et quand il est l’objet de critiques acerbes, de railleries, de haine et peine à 
répliquer malgré les injonctions des siens de peur d’y laisser la vie, il donne un nom pour 
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marquer cette période difficile qu’il a vécu. Voici présentés en (4) quelques noms de 
moralité. 
(4) 
a. kwāɗi b. wɔ̰́ 

         kwā    ɗī       « Problème » 
       1 PL    réconcilié  
      « Réconcilions-nous »  
  

c. Zȍta̋ d. tókɔ̀ 
     Zȍ        ta̋   tó         kɔ̀ 
  Cœur  marché Rester   manière 
« Penser ou se rappeler » « La manière de vivre  
  

e. kwāŋ̋gȁȁ f. tɷ̋ɷ̋gbı̋ 
   kwā  ŋ̋    gȁȁ tɷ̋ɷ̋      gbı̋ 
1PL. inclus pron. anaphorique -regarder  Oreille   dure 
« Laissons-les faire » « La désobéissance » 
  

g. kwādó h. ɓᴧ̰̋sa̰̋gɯ́ 
    kwā              dó   ɓᴧ̰̋          sa̰̋      gɯ́ 
  2 PL inclus     un  Pourquoi-haïr-dans 
« Nous sommes tous égaux  « Pourquoi me haies-tu » 
  

i. gɔ̰́ɔ̰́dó j. ɗɛ́kpa̋ 
     gɔ̰́ɔ̰́      dó    ɗɛ́                kpa̋ 
  Hommes un Morpho-loc.  Autrefois 
« Les hommes sont les mêmes » « Rappelez-vous d’autrefois » 
  

k. gɔ̰̀sa̰̋a̰̋ l. gɔ̰́tɔ́ 
     gɔ̰̀            sa̰̋a̰    gɔ̰́             tɔ́  
  homme     souffrir homme    nom            
 « L’homme souffre en vain » « Le nom d’un homme »    
  

m. kwāje̋ n. dééjé 
  kwā                je̋                déé    jé                 
1PL. inclus     ici     Qui    là 
 « Nous sommes là »  « Qui est là ? » 

o. gɔ̰̀ɔ̀nȕmɛ̰́ p. Kwāje̋mɛ̰ 
  gɔ̰́ɔ́      nú     mɛ̰́     kwā     je̋            mɛ̰́ 
 homme Pl.   où         1 PL. Arriver      où 
« Où sont les hommes »        « Où en sommes-nous » 
  

q. kwākᴧ̄ r. wàgádɛ̄ 
      kwā    kᴧ̄           Wà     gɛ̄ɛ̄ 
     1 PL.   Faire     3 PL acc-regarder 
« Nous vivons seulement »  « Ils pensaient que » 
  

s. ɗɛ̏kádɔ̄  
    dɛ̏      ká         dɔ̄  
   Aujourd’hui-2 PL-connaître  
« Vivre sans penser au lendemain »  

 



 
Symphorien Télésphore GNIZAKO & M’boua Alphonse GONDO 

 

Akofena ⎜Varia n°11, Vol.5 ⎜CC BY 4.0 309 

L’observation de la structure des noms ci-dessus, permet de faire trois classifications 
morphologiques à savoir : les noms à structure simple, les noms de structure composés et 
des noms avec réduction de structures transphrastiques. De même que les définitions des 
analyses précédentes, les noms à structures simples sont l’item en (4a). Par ailleurs, les noms 
à structure composée dans cet exemple ci-dessus sont, soit composés de nom + verbe, soit 
de nom + nom, ou encore de nom + adjectif. En effet, les noms composés de nom + verbe 
sont illustrés dans les items (4a), (4c), (4d) et (4k). Ceux qui sont issus de la composition 
nominale sont les items en (4f) et (4 j). En outre, les noms composés d’un nom + adjectif 
sont dans les exemples en (4 g) et (4i). Le reste des exemples en (4) sont des phrases 
réduites. Les items en (4e) et (4 h) en sont des illustrations 
 
-Les noms de défi  

Pour avoir longtemps traversé une condition de vie misérable, impuissant face à sa 
résolution, les parents attribuent des noms aux enfants en espérant que ces derniers porteurs 
de ces noms puissent relever le défi de les sortir de leurs conditions misérables. Ces noms 
symbolisent aussi bien la réussite et le succès, les parents ayant perdu l’espoir d’une vie 
meilleure, attribuent ce nom à l’enfant qui nait et qui est comme le releveur de défi. Les 
exemples en (5) en font foi. 
(5) 

a. kᴧ̄nᴧ̰́ b. kᴧ̄mɛ̰̄ká 
            kᴧ̄-nᴧ̰́          kᴧ̄  mɛ̰̄    ká 
           Devenir enfant Devenir  homme  morph 
       « Devient un enfant de réussite »   « Il faut réussir »  
  

c. mɛ̄ɗá d. nᴧ̰́āmɛ̰́ɛ̰́ 
            mɛ̰̄  ɗā           nᴧ̰́  ā   mɛ̰́ɛ̰́ 
          Homme   sauver          Enfant 1SG chercher 
            « Sauveur»          « Enfant tant désiré »  

 
e. dékāsà̰à̰ f. gblᴧ̄ᴧ̄ 

dé     kā    sà̰à̰               Aigle 
De qui vous moquer                                          « L’indomptable » 
 « De qui moquiez-vous ? »  
  

g. mɛ̰̄kápɤ̋  
mɛ̰̄   ká      pɤ̋  
 Homme 2PL parler  
« Vous qui avez dit que je n’allais pas réussir »  

 
Ces anthroponymes ci-dessus révèlent trois cas morphologiques. Dans un premier temps, 

les noms à structures simples sont illustrés dans l’item (5f). Dans un second temps, les 
marqueurs nominaux préfixent ou suffixent soit aux verbes, soit aux noms pour produire une 
nouvelle unité nominalisée. Ces marqueurs nominaux sont nᴧ́ « enfant » et mɛ̰̄ « homme ». 
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Ces deux unités ont une double fonction. Syntaxiquement, ils fonctionnent non seulement 
comme une base nominale simple, mais aussi comme des marqueurs nominaux. Cependant, 
dans la formation des noms ceux-ci perdent leur autonomie syntaxique. En effet, dans les 
items en (5a) le marqueur nominal nᴧ́ se suffixe au verbe kᴧ̄ « faire » pour produire une 
unité nominale en (5a). Contrairement à la suffixation, en (5c), (5d) et (5 g) les marqueurs 
nominaux susmentionnés préfixent les verbes ou les bases prédicatives pour former une base 
nominalisée. Toutefois, les noms de défi formés à partir d’une telle dérivation nominale se 
terminent généralement par un morphème d’instrumentalisation ká qui peut être marqué ou 
pas.    

 
2.3 Les noms basés sur l’anatomie humaine  
(6) 

 Homme Femme 
 

a. gɔ̰́kánū d. ɗējādāgɯ́ 
 gɔ̰́         ká    nū  ɗē         jā     dā        gɯ́ 
 Garçon 2PL venir  Femme aux monter dedans 
 « garçons venez »  « Cette fois j’ai eu une 

femme » 
    
b. gɔ̰̄ná̰mɛ̰̄ɛ̰̄ e.    ɗēāmɛ̰̄ɛ̰̄   
 gɔ̰̄      ná̰    mɛ̰̄ɛ̰̄     ɗē   ā   mɛ̰̄ɛ̰̄   
 Garçon 1SG chercher  Femme moi chercher 
 « je cherche garçon »  « la femme que j’ai cherchée » 
    
c. gɔ̰̄gōmɛ̰́ f. ɗēkánū 

 gɔ̰̄            gō       mɛ̰́  ɗē ká nū 
 Garçon quitter     où  Femme 2PL venir 
 « D’où vient ce garçon ? »  « femmes venez » 

 
Les noms en fonction de l’anatomie humaine sont purement des phrases complètes 

comportant des un SN et SV. 
 
2.5 Les aptonymes  

Les aptonymes sont les noms possédant un sens lié à la personne qui le porte, le plus 
souvent en relation avec sa profession. Généralement les aptonymes ne figurent pas sur l’acte 
administratif. En pays Dan en général et en particulier en dan ɓlóŋ̏wő les aptonymes 
permettent de faire une classification de clan, ils participent également à apporter une 
certaine considération et une part de respects aux initiés et aux gardiens de la tradition. 
L’analyse qui suit illustre la formation de l’aptonyme en dan. 
(7) 
 Itèms Glose Suffixes Composition Glose 

 a. zɷ̋ɷ̋ « voyant » mī zɷ̋ɷ̋mī « Le Voyant » 
b. zɷ̋ɷ̋ 
c. ɗɔ̋trɔ̏ɔ̏ 
d. Wla̰̋ɓő  
e. gbɔ̄kᴧ̄mɛ̄ 

« Voyant » 
« Médecine » 
« Accoucher » 
« Potier » 

ɗe̋̄ 
mī 
ɗe̋̄ 
 

zɷ̋ɷ̋ɗe̋ 
ɗɔ̋trɔ̏ɔ̏mī 
wla̰̋ɓőɗe̋ 

« La Voyante » 
« Le médecin » 
« Sage-femme » 
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Les lexèmes [ɗʌ̄], [mī], [mɛ̰̄] renvoyant respectivement à « homme » et [ɗe̋] « femme » 

se suffixent à la profession de l’individu pour former les aptonymes. Les exemples présentés 
en (7) sont des illustrations. 
 
2.6 Les noms de noblesse  

Dans les sociétés Dan, le nom détermine la qualité et la suprématie de l’individu. 
Les noms que porte l’individu déterminent la classe sociale à laquelle celui-ci appartient. 
De ce fait, les noms en dan présentent une nomenclature conformément liée à la noblesse et 
au respect. Généralement, ils sont utilisés dans l’environnement immédiat du porteur. Ceux-
ci ne figurent dans les actes administratifs. Pour témoigner de la considération à un 
personnage vénérable, le « expression « ɗʌ́ » (père) et « mɛ̰́ » (Homme) précédant le nom 
sont attribués respectueusement aux rois, aux chefs du village et aux chefs de familles.  
(8) 

a. pɤ̋dʌ̄ b. se̋dʌ̄ 

           pɤ̋-dʌ̄        se̋-dʌ̄ 

     Village-père       Terre père 
« Chef du village » « Chef de terre » 

  

c. kɔ́dʌ̄ d. glɷ̋dᴧ̄ 

             kɔ́-dʌ̄             « roi » 

     Maison    père  
« Chef de famille » 
 

 

e. glɷ̋dᴧ̄gbᴧ́ f. pɤ̋mɛ̰̄ 

   glɷ̋dᴧ̄     gbᴧ́       pɤ̋         mɛ̰̄ 

  Roi          fils    Village    propriétaire 

  « Le prince » « Propriétaire du village ou fondateur du village » 
 

De manière morphologique, les noms de noblesse ou de respect sont constitués 
généralement de deux lexèmes, il s’agit entre autre de composés nominaux. En effet, les 
lexèmes dᴧ̄ et mɛ̰ se suffixent aux lexèmes dans les items en (7a), (7b), (7c) et (7f) pour 
générer les noms de respect ou de noblesse.  
 
-Les enjeux des noms de noblesse 

L’existence ces vocables en dan démontre bien que le Dan est un peuple qui 
vit en harmonie et son système d’organisation sociétale est bien hiérarchisé. Cette 
organisation impose des normes basées sur le respect des ainés. C’est-à-dire qu’un moins 
âgé n’oserait prononcer de façon crue le nom d’une personne avancée en âge que lui.  
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2.7 Les noms de tendresse  
En dan ɓlóŋ̏wő les adjectifs s’ajoutent à certains noms pour donner des noms de 

tendresse. Cette dation du nom exprime les sentiments des géniteurs envers l’enfant porteur 
du nom du fait de sa beauté physique. Les géniteurs exaltent leurs ascendants par la venue 
au monde d’un enfant. Car, pour eux la réincarnation est une histoire vraie, le mort peut 
revenir à nouveau dans ce monde des vivants par un amour profond qui existait entre la 
personne disparue et le vivant. 
(9) 

Homme Femme 
 

n̄dʌ̄ e. sᴧ̰́ŋ̋     
n̄       dʌ̄  sᴧ̰́ŋ̋ 
Mon père  « or » 
   
ŋ̄ʒjɤ́ f. n̄ɗɤ́ 
ŋ̄            ʒjɤ́  n̄       ɗɤ́      
Mon grand-père  Ma mère  
« Mon père »  « Ma mère » 
   
bȁȁnᴧ́ g. mɛ̰̄sʌ̄ānʌ̰́ 
bȁȁ        nᴧ́  mɛ̰̄ sʌ̄  ā    nʌ́ 

Papa    enfant  Personne belle poss enfant 
« Petit papa »   enfant d’une belle personne  
 
 

  

gbᴧ̄klɷ̋ h. dūkpȁɗē 
« Homme à forte corpulence »  dū   kpȁ    ɗē 
  Bœuf préparer femme 
  « Mon bien aimé »  
   
 i. ɗɔ̄ɔ̄ɗē 
  ɗɔ̄ɔ̄          ɗē 
  Tendre femme 
  « Tendre épouse » 

 
Les anthroponymes de tendresse sont parfois des expressions simples, de la 

composition nominale avec des pronoms appropriatifs et des unités transphrastiques. Les 
noms de tendresse qui sont des expressions simples sont présentés dans les items (9d), (9e) 
et (9i). À l’inverse, les noms de tendresse qui sont des compositions avec les pronoms 
appropriatifs sont illustrés dans les exemples en (9a), (9b) et (9f). Ces pronoms appropriatifs 
ou les appropriatifs expriment l’appartenance. Dans les items cités, interviennent en position 
initiale, mais varient en fonction des personnes. Quant à la composition, elle s’illustre dans 
les exemples en (9c) et (9i). Les noms de tendresse qui sont purement des phrases sont 
illustrés les items en (9g) et (9h).  
 
Conclusion 
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Au terme de cette analyse de la structure anthroponymique dan, les problèmes 
morphologiques qui rentrent dans la construction des noms de personnes ont été mis en 
évidence. En effet, l’identification des typologies des anthroponymes a révélé la présence de 
deux types (formes simples et formes composées) des anthroponymes. En outre, les noms de 
personnes ont été décomposés en des unités minimales significatives (morphèmes) et donc 
analysables morphologiquement. Par ailleurs, l’analyse de la structure interne des noms dan 
montre que les anthroponymes sont construits à partir des processus morphophonologiques 
comme l’assimilation et l’harmonie vocalique, sont tous observables dans la description de 
la structure anthroponymique dan.   

Les locuteurs dan, utilisent les unités transphrastiques pour former des noms de 
personnes. Ce mécanisme d’assimilation des unités transphrastiques en des noms motive 
l’analyse de ces différentes unités dans un contexte sémantique dans la deuxième partie de 
ce travail. 

Au terme l’étude sémantique, les hypothèses émises ont été traitées avec satisfaction dans 
un processus de classification des anthroponymes. 

 D’abord, les significations des anthroponymes ont permis de regrouper ceux-ci en huit 
sources à savoir : les théophores, les noms d’évènements, les noms de tendresse, les noms 
en fonction de l’anatomie humaine, les noms de défi, les aptonymes et les noms de noblesse.  

Ensuite, leur interprétation a permis de comprendre les réalités culturelles du peuple Dan 
et comment les noms sont attribués aux individus dans cette contrée. Cette présente étude 
apporte sur une contribution aux travaux effectués sur les langues ivoiriennes en particulier 
et les langues africaines en générale.  
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